Nesrozumitelnosti

vodprdlo – dle kontextu vybouchlo, vyhořelo ??
zkosmo – nevíme podle kontextu, možná zkusmo či zešikma
Tajamoto – jedná se zřejmě o jméno, neznáme rod -> nemožnost určení
quo – ve spojení status quo (quo nesklonné)
univo – zkratka univerzální
plizo – souvisí s pečením, nevíme, o co se jedná, a neznáme rod
Kvipízo – zkomolenina mužského jména – (bez Kvipíza x Kvipíze?) -> nemožnost určení
Ňuňo- ve spojení „eňo ňuňo“ (nesklonné)
začátAstar – možná  začátek a start??
dornfelder – zřejmě odrůda révy vinné
hunter – dle kontextu odrůda vína 
Inzer – mělo by být Inzertexpres – odkaz na webové stránky či vložení inzerátů zdarma
frr – citoslovce
pasr  - zřejmě souvislost s pasírováním 
Pomas – nelze určit ani z kontextu 
dypas – podle kontextu zřejmě kdypak jsi 
čauves – ahoj, pozdravení
Eyes – podle kontextu název filmu
lachs – dle kontextu zřejmě losos atlantský
facatis – dle kontextu cizí slovo
Anne-Louis –  ženské jméno -> problém s určením vzoru
nesuper – po označkování píše, že je bez negativní předpony -> problém
urolo – není známo ani z kontextu
tototo – možná toto? Nelze poznat z kontextu

Cizí slova 

cancer – rakovina, z angličtiny 
vender – v kontextu „global vender service“
joker – vtipálek, žolík (v kartách)
cooker – z angličtiny, vařič/sporák
four – z angličtiny, čtyři
für – z němčiny, pro nebo na 
verbs – z angličtiny, slovesa
physics – z angličtiny, v kontextu „American Journal of Physics“
flames – z angličtiny, plameny
goes – z angličtiny, jít
Neues (Deutchsland) – název novin 


Překlepy

připadalalo – připadalo
ídlo – po poslechu jídlo
prono – porno
čokoládovo – po poslechu čokoládová
přep – po poslechu přepl
Ždorp –  Žďorp
nemušelo – při poslechu nemuselo
jokšír - jorkšír
pěr –  po  poslechu pět 
nemůzes –  po poslechu nemůžeš 
pledzmero – po poslechu plezmero (budižkničemu), neznáme rod
neděálo – po poslechu nedělalo
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Gramatické chyby 
drčelo – drnčelo
zbudilo – vzbudilo
stvrdlo- ztvrdlo 
zcedit – scedit
višlo – vyšlo 
Tygris – Tigris
ústo – ústa
odsouhlašeno – odsouhlaseno
Marseilles – Marseille
Bombar – pravděpodobně podle kontextu bonbony Bonpari



     


